
十劑 功效 處方例
宣  宣可去壅(울체를 흩어지게) 薑,橘之屬     二陳湯 瓜蒂散 
通  通可去滯(막힌 것을 통하게) 防己之屬      十棗湯 
補  補可去弱(허약을 건강하게) 人蔘.羊肉之屬  四君子湯
泄      去閉(막힌 것을 泄瀉하게) 葶藶.大黃之屬  大承氣湯
輕      去實(外表로 邪氣를 나가게) 麻黃.葛根之屬  麻黃湯
重      去怯(불안을 鎭靜) 磁石,鐵粉之屬  朱砂安神丸
澁      去脫((빠져나가는 것 방지) 牡蠣.龍骨之屬  金鎖固精丸 養臟湯
滑      去着(邪가 응결된 것을 매끄럽게) 冬葵.楡皮之屬  葵子散 麻子仁丸
燥      祛濕(濕을 제거) 桑白皮.赤小豆  二妙丸
濕      去枯(津血고갈을 滋潤) 白石英,紫石英  瓊玉膏 

  

중풍 4대증상에 대하여 묻는 문제입니다. 

중풍의 4대 증상은 偏枯(편고), 風痱(풍비), 風懿(풍의), 風痹(풍비) 로써, 
偏枯(편고) : 반신불수 증상을 의미합니다.
風痱(풍비) : 몸에는 통증이 없으나 사지가 움직이지 못하는 것(四肢不遂)입니다.
風懿(풍의) : 갑자기 쓰러지며 사람을 알아보지 못하는 것(人事不省)입니다.
風痹(풍비) : 여러 가지 비증(痺證)의 증상에 해당합니다.
 
동의보감 『咳嗽』에 아래와 같은 내용이 나옵니다.

肺咳之狀 咳而 喘息有音 甚則唾血.

폐와 관련하여 생긴 기침 때에는 기침이 나면서 숨이 차고 목에서 그르렁소리가 나는데 심하
면 피를 뱉는다. 
心咳之狀 咳則心痛 喉中吤吤如梗狀 甚則咽腫喉痺.

심과 연관되어 생긴 기침 때에는 기침이 나면서 가슴이 아프고 목 안에 무엇이 걸려 있는 것
처럼 깔깔한데 심하면 목구멍이 붓고 후비(喉痺)증이 생긴다. 
肝咳之狀 咳則兩脇下痛 甚則不可以轉, 轉則兩胠下滿.

간과 연관되어 생긴 기침 때에는 기침이 나면서 양쪽 옆구리가 아프고 심하면 몸을 돌리지 못
하는데 
몸을 돌리면 양쪽 옆구리 밑이 결린다.
脾咳之狀 咳則右胠下痛 陰陰引肩背 甚則不可以動 動則咳劇,

비와 연관되어 생긴 기침 때에는 기침이 나면서 오른쪽 옆구리 아래가 아프고 은은히 어깨와 
등이 켕기며 
심하면 몸을 움직이지 못하는데 움직이면 기침이 더 심해진다.
腎咳之狀 咳則腰背相引而痛 甚則咳涎.

신과 연관되어 생긴 기침 에는 기침이 나면서 허리등이 당기며 아프고 심하면 기침할 때 가래
가 나온다   


